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Objective statement:
University degree of Economics, Postgraduate diploma on Business Law, English-Hungarian translator diploma, 
7 years work experience at multinational companies 

Specialisation: English-Hungarian translation in the fields of business, law and marketing
Since May 1998: Market research manager at Unilever, and from Dec. 1999 until Oct. 2001. at Coca-Cola Hungary, 
Since 2002 Senior Research Analyst at MEMRB International Research, 

Since 2007 I work as a full-time freelance translator.
Work experience:


March 2002-Nov. 20002:
Senior Market Research Analyst at MEMRB International Research,





Market analysis in English language
Oct 2001- March 2002:
Managing director, UniQuest Information Technology Service and Consulting Ltd.


Looking for new business opportunities in the EU
Dec 1999-Oct 2001: 

Market Research Manager, Coca-Cola Carpathian Region 

Responsible of research projects in Hungary and Slovakia 

Coordination of about 60 qualitative and quantitative projects a year

Managing of the market research budget 

Negotiation with about 10 different research agencies

Analysis and forecasting of market trends, Consumer Insight,

Presentations to the marketing team

May 1999-Nov 1999:

Research Analyst, Coca-Cola Hungary

Responsibility: Complex data analysis, management of databases, Keeping contact with research agencies

May 1998-Apr 1999:

Market Research Manager, Unilever Hungary





Responsible of the researches at the Personal Care Business Unit

Apr 1996-Apr 1998: 

Market Research Assistant, Unilever Hungary

Sep 1995-March 1996:
Marketing Assistant, Unilever Hungary

Education:




1993-1996:


Postgraduate Business Law diploma,





JPTE University, Pécs Faculty of Law and Legal Sciences

1993-1995:

Postgraduate English-Hungarian translator diploma 





JPTE University, Pécs Faculty of Business and Economics

1990-1995:


University degree of Economics





JPTE University, Pécs Faculty of Business and Economics

Areas of specialisation: Marketing, Market Research

Scholarship:



Sep 1995-Feb 1996:

HEAO Arnhem Business School, Holland





Area of specialisation: International Marketing

Trainings:



March 1996: 


Business Principles Course

Jan 1997:


Media Training

May 1996- June 1999:
Market Research Techniques

Jan 2000:


Confident presentation

Apr 2001:


Project management

Language proficiency:
English-high level of State exam





German-medium level of State exam
Computer skills:
Word, Excel, Power Point, Acrobat Reader, MemoQ
Trados Freelance 2007


References:
Coca-Cola, Unilever 
· Translation of market analysis, daily workflow in English (HU-ENG, ENG-HUN)

Uniquest IT Services Ltd
· Translation of market launch documents (HUN-ENG, ENG-HUN)

Euro One Information Technology Services Co.
· Web site translation (HUN-ENG)
Szt. Flórián Bt. Zalaegerszeg: Translator Agency 

· Business translations

· Translation of a tender (HUN-ENG, ENG-HUN)
Waste Management Report (HUN-ENG)
Gfk Hungária Market Research Institute
· Translation of Insurance Market Data Supply, (HUN-ENG)

Economic Development Operational Programme of the Government of the Hungarian Republic (ENG-HUN)

General Business Conditions of a Publishing House (HU-ENG)

Hungarian web-site of Agip (ENG-HUN)
Alternance Business
· Translation of various contract (HUN-ENG), (ENG-HUN)
EU Translation Centre 
· Translation of contracts (ENG-HUN)
CA Clarity Project and Portfolio Management System (ENG-HUN)
Tele Atlas (Austria) GmbH, Austria 
· Non-disclosure agreement (ENG-HUN)
Rosetta Translation, United Kingdom
· Translation of legal documents (HUN-ENG)

FLS Translations Israel
· Tax audit report of the State Tax Authority, (HUN-ENG)

· Translation of commercial contracts (HUN-ENG, ENG-HUN)

Spectrum Translation, Leiden, Holland
· Translation of Feminenza website (ENG-HUN)
Machielsen Vertalingen, Groningen, Holland
· Translation and proofreading of legal and marketing texts (ENG-HUN)
LocTeam, Barcelona, Spain 

· Translation and proofreading of marketing texts (ENG-HUN)
Worldwide Hello, Ormond Beach, USA

· Translation of an Employee survey questionnaire (ENG-HUN)
Shamrock Translations, Dublin, Ireland 

Inter-Scribe Traductions, France

· Translation of an Employee survey questionnaire (ENG-HUN)
